VICTOR REINZ® VICTOR REINZ®
SCANIA SCANIA

@ Code @ Code 'g%\ @ Code @ Code 'g%\ @ Code 'g%\ @ Code & Code 'gg\ @ Code
D DS11.73 . DSC 11.35

D11 . 434 DS 11.73 B DSC 11.39

DITR23 ... 434 DS11.74 .. ..o DSC 11.70

D14 ... 448 DS 11.74 C DSC 11.79

D8 . 432 DS11.75 ..o DSC 11.81

D801BO9 ........covviiinn 432 DS1176 ..o DSC 12.01

D802BO9 ............cviiiin 432 DS11.77 436 DSC 12.02

D8RO ... 432 DS11.78 ..o 436 DSC 12.05

DC11.01 ... 436 DS14 ... 448 DSC 14.01

DC11.02 ... .o 436 DS14.01 ... 448 DSC 14.02

DC11.03 ... 436 DS14.01LO01 ...t 448 DSC 14.03

DC11.04 ... 436 DS14.06 ...t 448 DSC14.03L07 .............co.... 448
DC11.08 .......cviie i 440 DS14.06L01 ...........coinit 448 DSC14.04 ... ..., 448
DC11.09 ...t 440 DN11.01 ... 438 DS14.07 ... 448 DSC14.05 ........ccovinenn... 448
DC12.01 ... oo 444 DN11.01B10 ... 438 DS14LB05 ...........oviiinn 448 DSC14.06 .........ccvvvvvnnnnn. 448
DC12.06 .......cvvvveiinnn 448 DN11.01C09 .................. 438 DS141B08 ...........c.cviunnn 448 DSC14.07L01 ..............o... 448
DC12.09 ......coviiiii i 448 DN 11.04 B10 DS8 ..o 432 DSC 14.08

DC1210 ... 448 DN 11.04 C 01 e DS801 ... 432 DSC 14.09

DC1213 ..o 448 DN11.06 ............... e DS8.01B10 .........c.cvvvinnn 432 DSC 14.10

DC1214 ... ... 448 DN11.06B .............. e DS8.01B11 ... 432 DSC 14.13

DC1215 .. 448 DN11.06C ........ccovvvninnn. DSC 14.15

DC1217 .o 448 DN11.07 ... DSC 14.16

DC1218 ... 448 DN11.08 ... ..o DSC 9.01

DC1222 ... ... 448 DN 11.08 BO1 DSC 9.02

DC1223 ... ... 448 DN8.OT ... DSC 9.07

DC1224 ... ... ...l 448 DNO.OT ... DSC 9.08

DC1226 ... 448 DS11 ..o DSC 9.09

DC13.05 ... 448 DS11.01 ... DSC 9.10

DC13.06 ......ccvvveiinnn 448 DS 11.01 B 06 DSC 9.11

DC13.07 ..o 448 DS11.02................ DSC 9.12

DC13.08 ........oviiiii 448 DS1110.............t e DSC9.13

DC13.10 ..o 448 DS1114... ... DSC 9.15

DC13.11 .. 448 DS1115. ..o DSI 8.01

DC16.01 ... 450 DS1115B ... ..o DSI8.01 B

DC16.02 ........ccoiiiiiiin 450 DS1118.....oi DT 12.06

DC16.03 .......ciiiiiin 450 DS11.22. . ..o DSC11.08 ... ..o 440 DT 12.11

DC16.04 ........ ..., 450 DS11.23 ... DSC11.13 .. o 440 DT 12.12

DC16.05 ..o 450 DS11.25 ... ..o DSC11.16 . ... 440 DT 12.14

DC16.06 .........ccovvvvvnnnnnn. 450 DS1134 .. .. DSC11A7 ..o 440 DT 1217

DC16.08 .........cccvvinnnn, 450 DS11.34B ...... ..o DSC11.18 ... 440 DT 12.18

DC16.09 ...t 450 DS11.34B06 .................. 436 DSC11.21 ..o 440 DTC 11.01

DC16.17 ... 450 DS11.34C .... 436 DSC11.22 ... . 440 DTC 11.02

DC16.18 ... 450 DS11.71 .. 436 DSC11.23 .. ..o 440

DC16.19 ... 450 DS11.71C ... 436 DSC11.24 .. .. .. .. 440

DC16.21 ... o 450 DST172. . o 436 DSC11.30 ... 440
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VICTOR REINZ®

SCANIA

e

D8
D8RO1

D 8.01B09
D 8.02 B09

DS 8

DS 8.01

DS 8.01 B10
DS 8.01 B11
DS 8.01 B12

DN 8.01
DSI 8.01
DSI 8.01B
DS 8.05
DS8.05B
DS 8.06

DC 9.01
DC 9.02
DC 9.03
DC 9.04
DC 9.05
DC 9.06

e

DN 9.01

DS 9.01

DSC 9.01

DS 9.02

DSC 9.02

DS 9.03B 01
DS 9.03 B 02
DS 9.05

DS 9.05 B 02
DS 9.06

DSC 9.07

DS 9.08

DSC 9.08
DSC 9.09
DSC9.10
DSC9.11
DSC9.12
DSC9.13
DSC9.15

= ]

2 - series 01/81—>

P,G,R,T - series
4 - series

08/96—

2 - series 01/85—>
3 - series
3 - series bus

4 - series

01-25380-06
550 180
02-25380-02
550 182

01-25380-07
550 189
01/80—>
02-25380-02
550 182

01-25380-07
550 189
02-25380-02
550 182

01-31160-03
551 560
01-31160-04
03-31160-02
551 570
03-31160-03
551 573
15-76936-01
1302 827

+323 622 (2x)

01-31160-01
551449
01-31160-02
03-31160-01
551 484
15-76936-01
1302 827

+323 622 (2x)

@
@

(EXT

(EXE
(ElY

3x

3x

3x

6x

H

|

61-25380-10
257 381

+271 983 (2%)
+332 448 (4%)
+332 450 (4%)
+332 452 (2x)
131,50
1,2mm

s

61-25380-10
257 381
+271 983
+332 448
+332 450
+332 452
13159
1,2 mm

s

61-25380-10
257 381
+271 983 (2%)
+332 448 (4%)

(

(

2X)
4x)
4x)
2X)

+332 450 (4x)
+332 452 (2x)
13150
1,2 mm

o

61-31160-00
1403 258

134 O

1,3 mm

@

61-31160-00
1403 258

134 0

1,3 mm

@

3x

3x

3x

6x

6x

N

14-32284-01
346 318 (6x)

\a

14-32284-01
346 318 (6x)

s

6x

6x

(3 Dichtsatz Zylinderlaufbiichse / gasket set cylinder liner / ensemble de joints chemise de cylindre / juego de juntas para camisa de cilindro / guarnizioni camicia cilindro /
KOMMNEKT MPOKNAA0K Mb3bl LININHAPA

mit Zylinderlaufbuchsenringe / with cylinder liner rings / avec joints de chemises de cylindre / con anillos para camisa de cilindro / con anelli tenuta canna cilindro / ¢ npoknagkamu runb3 UIMHAPOB

@2 ohne Zylinderlaufbuchsenringe / without cylinder liner rings / sans joints de chemises de cylindre / sin anillos de camisa de cilindro / senza anelli tenuta canna cilindro / 663 NpOKNaAoK b3 LMAMHAPOB

fal

71-12998-00 3x
258 458

[ ]

71-12998-00 3x
258 458

]

71-12998-00 3x
258 458

[

71-36516-00 @)  6x
1420776

71-40009-00 33  6x
1425 921
ACM

03

71-27116-10 6x
344 426

L

12-36416-02
1304 293 (12x)
70-36416-00
1304 293

12x

|

71-25039-10 3x
277 662

I

71-25039-10 3x
277 662

I

71-25039-10 3x
277 662

I

71-36402-00 2X
1437 296

:

71-26601-10 6x
329 498

0

71-23821-20
257 209

Mm

71-23821-20
257 209

m

71-23821-20
257 209

Mm

71-36414-00
1336138

L O

71-26608-20
364 791

\ 8

71-26609-20
364 792

B

3x

3x

3x

6x

5x

1x

VICTOR REINZ®

0

[

10-25031-03
550 037

-_— O

10-25031-03
550 037

Ty D =

10-25031-03
550 037

- 0.

10-26973-01
551 450

—— ] o/

71-36417-00
1412 666

)

10-26973-01
551 450

— [] o\t

o)
v

81-25013-10K «
338 643

80x100x12

B SL RD FPM
81-25014-10K >
231938
130x160x15
ASLLD FPM

81-25013-10K «
338 643

80x100x12

B SL RD FPM
81-25014-10K >
231938
130x160x15
ASLLD FPM

81-25013-10K «
338 643

80x100x12

B SL RD FPM
81-25014-10K >
231938
130x160x15
ASLLD FPM

81-25013-30K <
369 477

80x100x12

B SL RD PTFE
81-25014-20K >
369 478
130x160x13
ASLLD PTFE

81-25013-10K «
338 643

80x100x12

B SL RD FPM
81-25014-10K >
231938
130x160x15
ASLLD FPM

—432

@

Y

@

+Q o

@8 fiir einen Zylinderkopf / for one cylinder head / pour une culasse / para una culata de cilindro / per una testata / ans ronoku 610ka LUIMHAPOB

@1 Zylinderkopfhaubenmaterial Aluminium / valve cover material aluminium / couvre-culasse aluminium / material culata aluminio / materiale coperchio valvole in alluminio /
maTepuan Koxyxa ronosku 6710ka LAMHAPOB - amOMIUHNIA

3% Zylinderkopfhaubenmaterial Kunststoff / valve cover material plastic / joint couvre-culasse matiére plastique / material culata plastico / materiale coperchio valvole in plastica /

marepuan Koxyxa ronosku 6noka UMNUHAPOB - NNacTukK

|
t

'
|

:

START
STOP

- 433



VICTOR REINZ® VICTOR REINZ®

|9 S [ " " A [ N N R Insasenns
a
= il — -E -] = = = o - D e
DS 9.05B 01 01-31160-01 @3 61-31160-00 6x |14-32284-01 6x 71-27116-10 6x 71-26601-10 6x |71-26608-20 6x |10-26973-01 81-25013-10K «
551 449 1403 258 346 318 (6x) 344 426 329 498 364 791 551 450 338 643
01-31160-02 (13 () 134 O 80x100x12
03-31160-01 (3 1,3 mm @ 0 D —— 0N—/ IBsLrOFPM
551 484 81-25014-10K —>
15-76936-01 (3)  6x 231938
1302 827 130x160x15
+323 622 (2x) ASLLD FPM
DC 9.11 P,G,R,T - series 09/04—> 03-34885-02 (i® 61-34885-00 5x | 14-32285-01 5x 71-38379-00 U 5x [12-36004-02 5x |71-34951-10 5x |71-34874-00 5x |71-39649-00 81-35997-00 K <
DC9.12 4 - series 1725112 1 468 555 1 852 442 (6x) 1 449 542 1920 860 (4x) 1516 474 1309 051 1744776 1392708
DC9.13 133 & 70-36004-10 20x 120x140x12
DC9.16 1mm @ 1920 860 A SL RD PTFE FPM
DC9.17 71-38381-00 O 5x 81-35996-00K —
DC9.18 1505 366 1433183
DC 9.20 145x175x13
E:D A SL PTFE FPM
D11 01-25020-08 @3 61-24805-20 2x |14-32284-02 2 71-12994-20 2X 71-24808-10 2x |71-23329-10 2x |10-24802-05 81-25013-10K «
D11R23 550 181 177 014 346 318 (16x) 258 459 277 632 277 273 550 036 338 643
01/75-12/79 144 & Y 0 o 80x100x12
01-31220-01 @3 1,5mm @ P 9 B SL RD FPM
551 430 ->12/74 o 81-25014-10K >
01/75-12/79 J ° 231938
01-31220-06 @ @ Y Z;7'2273;33' -10 2 130x160x15
01/75-12/79 N A ASLLD FPM
02-24805-02 ) . O
550 150
61-25020-40 2X
—>12/74 346 143
02-25020-05 2X| 1957 737 9
550 183
332 448 (1x)
01/75-12/79 1332 449 24
02-31220-01 @3 2X| 232 450 (1%
551 456
332451 (1
01/75-12/79 o
61-31220-00 2X
373472
147 O
1,3 mm
MLS
[1)01/75-12/79
o\_)'o\/ o’o‘\)
®.°0°0" 0°0". 0
(3 Dichtsatz Zylinderlaufbiichse / gasket set cylinder liner / ensemble de joints chemise de cylindre / juego de juntas para camisa de cilindro / guarnizioni camicia cilindro / @8 fiir einen Zylinderkopf / for one cylinder head / pour une culasse / para una culata de cilindro / per una testata / nsi ronoBku 610ka UMAMHAPOB

KOMMNEKT NPOKNaAoK rnb3bl LMAnHApa 0 oben/top / haut/ arriba / superiore / cBepxy

mit Zylinderlaufbuchsenringe / with cylinder liner rings / avec joints de chemises de cylindre / con anillos para camisa de cilindro / con anelli tenuta canna cilindro / ¢ npoknagkamm runb3 LMAUHAPOB U unten / bottom / bas / debajo / inferiore / cauay

(@2 ohne Zylinderlaufbuchsenringe / without cylinder liner rings / sans joints de chemises de cylindre / sin anillos de camisa de cilindro / senza anelli tenuta canna cilindro / 6e3 NpoKnagoK rUb3 LMAMHAPOB

® L R « - K N ®

@ A A
++ 00 W B- B 1T S— o
- 434 - - - 435



VICTOR REINZ® VICTOR REINZ®

— m— — — W1 — - < — D O
[ e [ [, [, [, o) [ warr| 75
DS 11 01-25020-08 (13 61-24805-20 2x |14-32284-02 2X 71-12994-20 2X 71-24808-10 2x |71-23329-10 2x |[10-24802-05 81-25013-10K «
DS 11.01 550 181 177 014 346 318 (16x) 258 459 277 632 277 273 550 036 338 643
DS 11.01 B 06 01/75-12/79 144 & Y [1]01/75~> 01/75— T o 80x100x12
DS 11.02 01-31220-01 @3 1,5mm @ P 9 <& —53079285SS < — 5307928555 B SL RD FPM
DS 11.10 551 430 [i]=>12/74 o 81-25014-10K -
DS 11.15B 01/75-12/79 C:::] o 231938
DS 11.18 01-31220-06 (3 () 130x160x15
DS 11.22 01/75-12/79 71-31163-10 A ASLLD FPM
DS 11.23 01-31220-02 @ X 1384 554 71-23331-10 2x
DS 11.25 551 459 61-25020-40 ox B 5507929555~ 70217/275%
DS 11.34 01/80— 346 143 0 —5307928SSS
DS 11.34 B & 530792858 4257737 @)
DS 11.34 C 01-31220-08 @@ |33 4451 71-31164-10 2
DS 11.34B0 6 01/80~ +332 449 (%) 1301629
DS 11.71 & —>53079285SS 4332450 (1% B 5307929555~
DS 11.71C 01-31220-04 @3 4332 451 (13 71-31161-10 L 2
DS 11.72 551 504 147 & CD 378 264
DS 11.73B B 5307929555~ 1] 01/75-12/79 & 5507929555~
DS 11.74 01-31220-05 @B @ | g 553079285SS m
DS11.74C < 5307929555~
DS 11.76 02-24805-02 2X
DS 11.77 550 150 71-31162-20 R 2X
DS 11.78 1] =>12/74 1109 288
- | —
(51520 12353020 05 2X 61-31220-00 % & 5307929SSS
01/75-12/79 873472
02-31220-01 @ 2x|1479
551 456 1,3 mm
01/75- MLS
& 55307928555 101/80>
02-31220-02 @®
551 500
<& 5307929555~
15-76937-01 (3®
01/75—
< — 5307928555
15-76937-03 (3 6x
1312934 (2%)
+1302 828 (1x)
& 5307929555~
DC 11.01 4 - series 03/98— 01-34880-01 @3 61-34880-00 6x |14-32285-01 6X 71-35177-00 O 6x |70-36004-10 24x |71-34951-00 6x |71-34874-00 6x |10-35993-01 81-35997-00K <
DC 11.02 551 356 1444 941 1852 442 (6) 1401 984 1920 860 1 404 306 1 309 051 551 351 1392708
DC 11.03 < —6 1719599 SSS, 8 1339 < 5731560~ —A 120x140x12
DC 11.04 004 779 SLA 1 mm @ D:U 0 A SL RD PTFE FPM
03-34880-01 (i® 61719599 SSS, 8 Q = 81-35996-00K >
551 363 004 779 SLA 1433183
& 6119599 555, 8 ;’11'1355‘179'““ bx 145x175x13
004779 SLA A SL PTFE FPM
03-34885-01 (@ ﬁ] & 5731560~
550 469 61-34885-00 6 {:3
< 6119600 SSS, 8 004 |1 468 555
760 SLA> 1330 71-35178-00 U  6x
15-77006-01 3  6x|1 mm 1542 104
1862 376 & 6 119600 SSS, 8 004 —
+1 328 995 (1x) 780 SLA- {:_,j
71-35181-00 6x
1414 422

(3 Dichtsatz Zylinderlaufbiichse / gasket set cylinder liner / ensemble de joints chemise de cylindre / juego de juntas para camisa de cilindro / guarnizioni camicia cilindro / @8 fiir einen Zylinderkopf / for one cylinder head / pour une culasse / para una culata de cilindro / per una testata / nsi ronoBku 610ka UMAMHAPOB

KOMMNEKT NPOKNaAoK rnb3bl LMAnHApa 0 oben/top / haut/ arriba / superiore / cBepxy

mit Zylinderlaufbuchsenringe / with cylinder liner rings / avec joints de chemises de cylindre / con anillos para camisa de cilindro / con anelli tenuta canna cilindro / ¢ npoknagkamm runb3 LMAUHAPOB U unten / bottom / bas / debajo / inferiore / cauay

(@2 ohne Zylinderlaufbuchsenringe / without cylinder liner rings / sans joints de chemises de cylindre / sin anillos de camisa de cilindro / senza anelli tenuta canna cilindro / 6e3 NpoKnagoK rUb3 LMAMHAPOB

® L R « - K N ®

@ A A
++  +0mre W B 8 1T S o
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VICTOR REINZ®

SCANIA

& = 1]

DN 11.01

DN 11.01 C 09
DN 11.01 B10
DN 11.04 C 01
DN 11.04 B10
DN 11.06

DN 11.06 B
DN 11.06 C
DN 11.07

DN 11.08

DN 11.08 BO1

DSC 11.01

DTC 11.01
DTC 11.02
DSC 11.81

3 - series 01/91-12/97

3 - series bus

01-31220-02
551 459
01-31220-03
02-31220-01
551 456
15-76937-01

l
° 5% ¢ @B

01-31220-02 @
551 459

01/80~

& —4070104SN
01-31220-03 @ @
01/80~

B —4070104SN
01-31220-04 @
551 504

& 40701055N->
01-31220-05 @ @
& 40701055N->
02-31220-01 @
551 456

01/80~

& —4070104SN
02-31220-02 (@
551 500

& 40701055\
15-76037-01 (®
01/80~

B —4070104SN
15-76937-03 (3
1312934 (2x)

+1302 828 (1x)

& 40701055N->

02-31220-03 @@
551 525
15-76937-03 (3®
1312934 (2%)

+1302 828 (1x)

2X

6x

2X

6X

6x

H

61-25020-40 2X
346 143
+257 737 (6%)
+332 448 (1x)
+332 449 (2%)
(
(

L

+332 450 (11x)
+332 451 (1x)
147 @
[i1->12/79

1
1

61-31220-00 2x
373472
1470

61-25020-40 2X
346 143

+257 737 (6x)
+332 448 (1x)
+332 449 (2x)
+332 450 (11%)
+332 451 (1x)

147 &

[i]=>12/79

& —4070104SN

61-31220-00 2X
373 472

147 @

1,3 mm

MLS

01/80—>

61-31220-00 2X
373472

147 @

1,3 mm

MLS

N

(3 Dichtsatz Zylinderlaufbiichse / gasket set cylinder liner / ensemble de joints chemise de cylindre / juego de juntas para camisa de cilindro / guarnizioni camicia cilindro /

KOMMMEKT NPOKNaAoK rnb3bl LunuHapa

mit Zylinderlaufbuchsenringe / with cylinder liner rings / avec joints de chemises de cylindre / con anillos para camisa de cilindro / con anelli tenuta canna cilindro / ¢ npoknagkamu runb3 UMAMHAPOB

fal

71-12994-20

258 459

o]

v

71-12994-20

258 459

=

71-12994-20

258 459

D

v

2X

2X

2X

L

|

71-24808-10
277 632

2X

)

71-24808-10

277 632

[1]01/80—~>

<& —4070104SN

2X

)

71-31163-10
1384 554
< 4070105SN—>

L X

71-31164-10
1301 629
<& 40701055N->

O

71-31163-10
1384554

D
3

71-33561-00
1384 555

Q
o

4x

2X

4x

2X

71-23329-10
277273

-,

71-23331-10
277 272

O

71-23329-10

277 273

01/80—~>

<& —40707104SN

Q

71-23331-10

277 272

01/80—

<& —4070104SN

Q

71-31161-10 L
378 264
<& 40701055

3

71-31162-20 R
1109 288
<& 40701055\

o

71-31161-10 L
378 264

71-31162-20 R
1109 288

2X

2X

2X

2X

2X

2X

2X

2X

VICTOR REINZ®

0

—_—— [ o ———

|

10-24802-05
550 036

10-24802-05
550 036

iy [[] 0 mm—

10-24802-03
371503

o)
v

81-25013-10K «
338 643

80x100x12

B SL RD FPM
81-25014-10K >
231938
130x160x15
ASLLD FPM

81-25013-10K «
338 643

80x100x12

B SL RD FPM
81-25014-10K >
231938
130x160x15
ASLLD FPM
81-25014-20K >
369 478
130x160x13

ASL LD PTFE

81-25013-10K <
338643

80x100x12

B SL RD FPM
81-25014-10K >
231938
130x160x15
ASLLD FPM

- 438
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@7 ohne Zylinderlaufbuchsenringe / without cylinder liner rings / sans joints de chemises de cylindre / sin anillos de camisa de cilindro / senza anelli tenuta canna cilindro / 6e3 IpOKNafoK b3 LMAMHAPOB

@8 fiir einen Zylinderkopf / for one cylinder head / pour une culasse / para una culata de cilindro / per una testata / ans ronoku 610ka LIMHAPOB

START
STOP




VICTOR REINZ®

SCANIA

s =

DSC 11.06
DSC 11.08
DSC 11.35

DC 11.08
DC 11.09

P,G,R,T - series

DSC11.13
DSC 11.16
DSC11.17
DSC11.18
DSC 11.21
DSC 11.22
DSC 11.23
DSC 11.24
DSC 11.30
DSC 11.39
DSC 11.70

3 - series
3 - series bus

03/04—

05/88—>

01-31220-02
551 459
01/80—
< —4070104SN
01-31220-03 @3
01/80—

<& —4070104SN
01-31220-04 (3
551 504

& 40701055N~>
01-31220-05 @3
& 40701055~
02-31220-01 @9
551 456

01/80—

<& —40707104SN
02-31220-02 @®
551 500

<& 40701055N->
15-76937-01 (3®
01/80-

<& —40707104SN
15-76937-03 (3
1312934 (2%)

+1302 828 (1x)

& 40701055N~>

)

03-34885-02 (9
1725112

01-31220-02 (3
551 459
<& —4070104SN

@

@

01-31220-03 @@

< —4070104SN

01-31220-04 @3

551 504
<& 40701055N->
01-31220-05 @3
< 40701055N—>
02-31220-01 @3
551 456

< —4070104SN
02-31220-02 (9
551 500

<& 40701055N->
15-76937-01 (®
<& —40707104SN
15-76937-03 (3
1312934 (2%)

+1302 828 (1x)

<& 40701055N->

@

2X

W
oo

61-25020-40
346 143

+257 737 (6%)
+332 448 (1x)
+332 449 (2%)
+332 450 (11%)
+332 451 (1x)

147 &

[i]101/80-

& —>4070104SN

1
1

61-31220-00
373472

147 @

1,3 mm

MLS

61-34885-00
1 468 555
1330

1mm

O

61-25020-40
346 143

+257 737 (6%)
+332 448 (1x)
+332 449 (2%)
+332 450 (11)
+332 451 (1x)

147 &

< —4070104SN

61-31220-00
373472

147 @

1,3 mm

MLS

2X

2X

6x

2X

2X

N

14-32285-01
1 852 442 (6%)

s

(3 Dichtsatz Zylinderlaufbiichse / gasket set cylinder liner / ensemble de joints chemise de cylindre / juego de juntas para camisa de cilindro / guarnizioni camicia cilindro /

KOMMNEKT NPOKNAaAoK rnb3bl LunuHapa

fal

71-12994-20 2x
258 459

v
o] q

71-38379-00 U 6Xx
1449 542

D

71-38381-00 O 6x
1505 366

C.J

71-12994-20 2x
258 459

J
o q

L

70-36004-10
1920 860

24x

|

71-24808-10

277 632

[1]01/80—~>

<& —4070104SN

2X

C__)

71-31163-10
1384 554
< 40701055N->

LI

71-31164-10
1301629
& 40701055N~

LF

71-34951-10
1516 474

I

71-24808-10
277 632
<& —4070104SN

4x

2X

6x

2X

Q

71-31163-10
1384 554
<& 40701055N->

D

71-31164-10
1301 629
< 40701055~

.
3

4x

2X

71-23329-10
277273

01/80—~

<& —4070104SN

-,

71-23331-10

277 272

01/80~

B —4070104SN

Q

71-31161-10 L
378 264
<& 40701055N—->

3

71-31162-20 R
1109 288
< 40701055N-

&

71-34874-00
1309 051

0

71-23329-10
277273
< —4070104SN

71-23331-10
277 272
<& —4070104SN

Q

71-31161-10 L
378 264
< 40701055N—-

71-31162-20 R
1109 288
<& 40701055~

&

2X

2X

2X

2X

6x

2X

2X

2X

2X

VICTOR REINZ®

0

—_—— [ o ———

[

10-24802-05
550 036

10-24802-05
550 036

—_— [ 0 e———

o)
v

81-25013-10K «
338 643

80x100x12

B SL RD FPM
81-25014-10K >
231938
130x160x15
ASLLD FPM

81-35997-00K «
1392708
120x140x12

A SLRD PTFE FPM
81-35996-00 K -
1433183
145x175x13

A SL PTFE FPM

81-25013-10K «
338 643

80x100x12

B SL RD FPM
81-25014-10K >
231938
130x160x15
ASLLD FPM

@8 fiir einen Zylinderkopf / for one cylinder head / pour une culasse / para una culata de cilindro / per una testata / nsi ronoBku 610ka UMAMHAPOB

0 oben/top / haut/ arriba / superiore / cBepxy

mit Zylinderlaufbuchsenringe / with cylinder liner rings / avec joints de chemises de cylindre / con anillos para camisa de cilindro / con anelli tenuta canna cilindro / ¢ npoknagkamm runb3 LMAUHAPOB U unten / bottom / bas / debajo / inferiore / cauay

(@2 ohne Zylinderlaufbuchsenringe / without cylinder liner rings / sans joints de chemises de cylindre / sin anillos de camisa de cilindro / senza anelli tenuta canna cilindro / 6e3 NpoKnagoK rUb3 LMAMHAPOB

® L R « - K N ®

@ A A
++  +0Qmre W B B T T S o
- 440 -—— -—— - 44



VICTOR REINZ® VICTOR REINZ®

- = i = -E -] = 8 = = C o) o e
DS 11.14 01/81-05/88 01-31220-03 (3 () 61-31220-00 2x|14-32284-02 2X 71-12994-20 2X 71-31163-10 4x | 71-23329-10 2x |10-24802-05 81-25013-10K «
< — 5307928555 373 472 346 318 (16x) 258 459 1384 554 277 273 550 036 338 643
01-31220-04 @3 147 @ O & 5307929555~ & 5307928555 0 o 80x100x12
551 504 1,3 mm @ P 9 B SL RD FPM
& 5307929555~ MLS Q O a 81-25014-10K —>
01-31220-05 @3 @) N _ 231938
& 5307929555~ 71-31164-10 2 130x160x15
02-31220-02 G  2x 1301629 71-23331-10 2 ASLLD FPM
551 500 & 5307929555~ 277 272
& 5307929555 CD & 5307928555
15-76937-03 (3 6x
1312934 (2%)
+1.302 828 (1x)
& 5307929555~ 71-31161-10 L 2x
378 264
B 5307929555~
71-31162-20 R 2X
1109 288
& 5307929555~
DS 11.15 2 - series 01/81-12/86 01-31220-02 @3 61-25020-40 2X 71-12994-20 2X 71-24808-10 2x |71-23329-10 2x |10-24802-05 81-25013-10K «
551 459 346 143 258 459 277 632 277 273 550 036 338 643
& 5307928555 +257 737 (6%) o & 5307928555 & 5307928555 I - 80x100x12
01-31220-03 @ @) +332 448 (1x) P 9 B SL RD FPM
& 5307928555 +332 449 (2%) a (:::] a 81-25014-10K >
01-31220-04 @3 +332 450 (11x) 231938
551 504 +332 451 (1x) 71-31163-10 4 130x160x15
B 5307929555~ 1470 1384 554 el 2 ASL LD FPM
01-31220-05 (3G) |8 —530792855S < 5507929555~ .27‘7'2_73
& 5307929555~ cDo FUTERRY
02-31220-01 @  2x O
551 456 71-31164-10 2x
<& —>5307928SSS 1301 629
02-31220-02 @ 2X 61-31220-00 2% < 5307929555~ 3718'3614161 -10 L 2x
551 500
& 5307929555~ 33745 CDJ & 5307929555~
15-76937-01 (3® 6|4 ,3mm m
< —530792855S MLS
15-76937-03 (3®
1312934 (2x) 71-31162-20 R 2X
+1 302 828 (1x) 1109 288
& 5307929555~ & 5307929555~
(3 Dichtsatz Zylinderlaufbiichse / gasket set cylinder liner / ensemble de joints chemise de cylindre / juego de juntas para camisa de cilindro / guarnizioni camicia cilindro / @7 ohne Zylinderlaufbuchsenringe / without cylinder liner rings / sans joints de chemises de cylindre / sin anillos de camisa de cilindro / senza anelli tenuta canna cilindro / 6e3 IpOKNafoK b3 LMAMHAPOB

KOMTIEKT NPOKNAAOK MNb3bI LMHAPE @8 fiir einen Zylinderkopf / for one cylinder head / pour une culasse / para una culata de cilindro / per una testata / ans ronoku 610ka LIMHAPOB

mit Zylinderlaufbuchsenringe / with cylinder liner rings / avec joints de chemises de cylindre / con anillos para camisa de cilindro / con anelli tenuta canna cilindro / ¢ npoknagkamu runb3 UMAMHAPOB

® L R « - K N ®

@ A A
++  +0Qmre W B B T T S o
- 442 - - — 443



VICTOR REINZ®

SCANIA
DS 11.73
DS 11.75
DSC 11.79 4 - series
DC 12.01 4 - series

1]

05/88—>

05/96—

05/96—>

— )i

01-31220-02 @

551 459
& —530792855S

01-31220-03 @3 @

< — 5307928555

01-31220-04 @

551504
< 5307929555~

01-31220-05 @ @

< 5307929555~
02-31220-01 (3
551 456

<& 5307928555
02-31220-02 @3
551 500

& 5307929555~
15-76937-01 (®
< > 5307928555
15-76937-03 (®
1312934 (2%)

+1302 828 (1x)

< 5307929555~

2X

2X

6x

6x

01-31220-07 @ @

551 528
02-31220-03 @@
551 525
15-76937-03 (3®
1312 934 (2%)

+1302 828 (1x)

01-34880-01 @

551 356

-6 179 599 5SS, 8

004 779 SLA
03-34880-01 @3
551 363

-6 179 599 5SS, 8

004779 SLA
15-77006-01 (3
1862 376

+1328 995 (1x)

2X

6X

6x

61-31220-00
373472

147 O

1,3 mm

MLS

2X

61-31220-00
373472

147 &

1,3 mm

MLS

61-34880-00

1444 941

1339

1mm

& —6 119599 SSS, 8
004 779 SLA

X

2X

6x

N

14-32368-01 2X
225 898 (11x)

+258 508 (3X)

<& —5317472SSS

N/

14-32284-03 2X
346 318 (11x)

+358 148 (3x)

< 5317473555~

s

14-32284-03 2X
346 318 (11x)
+358 148 (3x)

\a/

14-32285-01 6x
1852 442 (6x)

\/

(3 Dichtsatz Zylinderlaufbiichse / gasket set cylinder liner / ensemble de joints chemise de cylindre / juego de juntas para camisa de cilindro / guarnizioni camicia cilindro /

KOMMNEKT NPOKNAaAoK rnb3bl LunuHapa

mit Zylinderlaufbuchsenringe / with cylinder liner rings / avec joints de chemises de cylindre / con anillos para camisa de cilindro / con anelli tenuta canna cilindro / ¢ npoknagkamm runb3 LMAUHAPOB

(@2 ohne Zylinderlaufbuchsenringe / without cylinder liner rings / sans joints de chemises de cylindre / sin anillos de camisa de cilindro / senza anelli tenuta canna cilindro / 6e3 NpoKnagoK rUb3 LMAMHAPOB

fal

71-12994-20 2x
258 459

v
o] q

15-12994-01

258 459 (2x)

71-12994-20 2X
258 459

o
= g

71-35177-00 O 6x
1401 984
< 5731560~

-

71-35179-00 6x
1411851
<& 5731560~

-~

71-35178-00 U 6x
1542104

e

71-35181-00 6x
1414422

C3

12-36416-02
1304 293 (12x)
70-36416-00
1304 293

70-36004-10
1920 860

12x

24x

|

71-24808-10
277 632
< — 5307928555

2X

C__)

71-31163-10
1384 554
& 5307929555~

LI

71-31164-10
1301 629
< 5307929555~

L

71-31163-10
1384 554

L

71-33561-00
1384 555

.
o

71-34951-10
1516474

=0

4x

2X

4x

2X

6x

71-23329-10
277273
< — 5307928555

Q

71-23331-10
277 272
< — 5307928555

Q

71-31161-10 L
378 264
<& 5307929555~

3

71-31162-20 R
1109 288
< 5307929555~

&

71-31161-10 L
378 264

3

71-31162-20 R
1109 288

71-34874-00
1309 051

Q

2X

2X

2X

2X

2X

2X

6x

VICTOR REINZ®

0

—_—— [ o ———

[

10-24802-05
550 036

10-24802-03
371503

10-35993-01
551 351

p— —

o)
v

81-25013-10K «
338 643

80x100x12

B SL RD FPM
81-25014-10K >
231938
130x160x15
ASLLD FPM

81-25013-30K <
369 477

80x100x12

B SL RD PTFE
81-25014-20K >
369 478
130x160x13
ASLLD PTFE

81-35997-00 K <
1392708
120x140x12

A SL RD PTFE FPM
81-35996-00 K —
1433183
145x175x13

A SL PTFE FPM
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@8 fiir einen Zylinderkopf / for one cylinder head / pour une culasse / para una culata de cilindro / per una testata / nsi ronoBku 610ka UMAMHAPOB

0 oben/top / haut/ arriba / superiore / cBepxy

U unten / bottom / bas / debajo / inferiore / cHusy

START
STOP




VICTOR REINZ®

SCANIA
DSC 12.01 4 - series
DSC 12.02
DSC 12.05 4-series

1]

05/95—>

05/96—

= @

-
01-34880-01 @
551 356
& 6119599 5SS, 8
004 779 SLA
01-34885-01 @ @
551 386
+1 392708
& 6 119 600 SSS, 8 004
780 SLA-
03-34880-03 @
551 350
B 53125405514, 5
740 731 SSS
03-34885-04 G
1765974
& 6 119 600 SSS, 8 004
780 SLA-
03-34880-01 G
551 363
& 3125 406 SLA, 5 740
732 555
& 6119599 5SS, 8
004 779 SLA
15-77006-01 (3  6x
1862 376
+1.328 995 (1x)

01-34880-01

551 356

< —6 1719599 SSS, 8
004779 SLA
01-34885-01

551 386

+1392 708

< 6119600 SSS, 8 004
780 SLA—

03-34880-01

551 363

< 61719599 SSS, 8
004 779 SLA
03-34885-01

550 469

< 6119600 SSS, 8 004
780 SLA—

15-77006-01 6X
1862376

+1328 995 (1x)

W
oo

61-34880-00 6x
1444 941

1330

1mm

& —>6119599SSS, 8
004 779 SLA

61-34885-00 6x

<& 6119600 SSS, 8 004
780 SLA-

X

61-34880-00 6x
1444 941

1330

1mm

& —>6119599SSS, 8
004 779 SLA

@4

61-34885-00 6x
1 468 555

1330

1mm

& 6119 600 SSS, 8 004
780 SLA—

O

N

14-32285-01
1852 442 (6)

\/

14-32285-01
1 852 442 (6%)

\a

6x

6x

(® Dichtsatz Zylinderlaufbiichse / gasket set cylinder liner / ensemble de joints chemise de cylindre / juego de juntas para camisa de cilindro / guarnizioni camicia cilindro /

KOMMJIEKT NPOKNAA0K rnb3bl LunuHapa

mit Zylinderlaufbuchsenringe / with cylinder liner rings / avec joints de chemises de cylindre / con anillos para camisa de cilindro / con anelli tenuta canna cilindro / ¢ npoknagkamu runb3 UIMHAPOB

;

71-39524-00 U 6x
1367 027

<& —3125405SLA, 5740
731 8SS

C3

71-39526-00 O 6x
1367 028

< 3125405 SLA, 5 740
731888

(D

71-35178-00 U 6x
1542104

& 3125406 SLA, 5 740
732 585

e

71-35181-00 0 6x
1414 422

< 3125406 SLA, 5740
732 §§5-

C3

71-35178-00 U 6Xx
1542104

L3
71-35177-00 0 6X
1401984

< —5731918 SSS, 3123
646 SLA

()

71-35181-00 0 6x
1414 422

< 57319198SS, 3123
647 SLA->

B 6119599 SSS, 8 004
779 SLA

Reihenpumpe

fal

71-35179-00 0 6x
1411 851

< 5731919 SSS, 3123
647 SLA—>

PDE

)

1I_II
|

12-36004-01 71-34951-10
1920 860 (24x) 1516 474

70-36004-10 24x
1920 860

12-36004-01 71-34951-10
1920 860 (24x) 1516 474

70-36004-00 24x
1328 563

6x

6x

71-34874-00
1309 051

O

71-34874-00
1309 051

O

VICTOR REINZ®

0

[

6x |10-35993-01

551 351
F—t

——

6x |10-35993-01

551 351
F—I

o——

o)
v

81-35997-00 K <
1392708
120x140x12

A SL RD PTFE FPM
81-35996-00 K —
1433183
145x175x13

A SL PTFE FPM

81-35997-00K «
1392708
120x140x12

A SLRD PTFE FPM
81-35996-00 K -
1433183
145x175x13

A SL PTFE FPM

- 446
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@8 fiir einen Zylinderkopf / for one cylinder head / pour une culasse / para una culata de cilindro / per una testata / ans ronoku 610ka LUIMHAPOB

0 oben/top / haut/ arriba / superiore / cBepxy

U unten / bottom / bas / debajo / inferiore / cHugy

START
STOP

- 447



VICTOR REINZ®

SCANIA

s =

DC 12.06 P,G,R,T - series
DT 12.06
DC 12.09
DC12.10
DT 12.11
DT12.12
DC12.13
DC12.14
DT12.14
DC12.15
DC12.17
DT12.17
DC12.18
DT 12.18
DC12.22
DC12.23
DC12.24
DC 12.26

e

DC 13.05
DC 13.06
DC 13.07
DC 13.08
DC 13.10
DC 13.11

e

P,G,R,T - series

D14

DS 14

DS 14 LB 05
DS 14 LB 08
DS 14.01

DS 14.01 L 01
DS 14.06

DS 14.06 L 01
DS 14.07

DSC 14.01
DSC 14.02
DSC 14.03
DSC 14.03 LO7
DSC 14.04
DSC 14.05
DSC 14.06
DSC 14.07 L 01
DSC 14.08
DSC 14.09
DSC 14.10
DSC 14.16

3 - series

1]

03/04-

07/04-

01/88—

i

03-34885-02 (9
1725112

|

03-38305-01 (B

1925 824

15-73556-01 (3  6x
2188199

+1730 424

01-31050-02 @

550 184

03-31050-01 (®

550 214

15-76937-03 (3 8x
1312934 (2%)

+1302 828 (1x)

01-31050-02 @
550 184

12179
01-31050-01 @
550 188

01/80~
01-31050-03 @ @
01/80~
03-31050-01 @
550 214

15-76937-03 (3@ X
1312934 (2x)

+1302 828 (1x)

01-31050-01 @ @
550 188

01-31050-03 @ @
03-31050-01 G5
550 214

15-76937-03 (3  8x|[

1312934 (2%)
+1302 828 (1x)

|

61-34885-00
1468 555
1330

1mm

X

61-38305-00
1892 766

136 @

1,1 mm

D

61-31050-00

1313459
147 0

61-31050-00
1313459
147 &

@

61-31050-00
1313459
147 0

6x

6x

8x

8x

8x

N

14-32285-01 6X
1852 442 (6)

\/

14-32285-01 6X
1 852 442 (6x)

\a/

(3 Dichtsatz Zylinderlaufbiichse / gasket set cylinder liner / ensemble de joints chemise de cylindre / juego de juntas para camisa de cilindro / guarnizioni camicia cilindro /

KOMMNEKT NPOKNAaAoK rnb3bl LunuHapa

mit Zylinderlaufbuchsenringe / with cylinder liner rings / avec joints de chemises de cylindre / con anillos para camisa de cilindro / con anelli tenuta canna cilindro / ¢ npoknagkamm runb3 LMAUHAPOB

(@2 ohne Zylinderlaufbuchsenringe / without cylinder liner rings / sans joints de chemises de cylindre / sin anillos de camisa de cilindro / senza anelli tenuta canna cilindro / 6e3 NpoKnagoK rUb3 LMAMHAPOB

fal

71-38379-00 U
1449542

0

71-38381-00 O
1505 366

U

71-42916-00 U
1772475

0

71-42917-00 O
1779110

§

71-24794-10
1305 959

Y

71-24794-10
1305 959

Y

71-24794-10
1305 959

Y

6x

6x

6x

6x

8x

8x

8x

||
»

12-36004-01
1920 860 (24x)
12-36004-02
1920 860 (4%)
70-36004-10
1920 860

12-36004-02
1920 860 (4x)
70-36004-10
1920 860

6x

24x

6x

24x

|

71-34951-10
1516 474

=0

71-42918-00
1519724

=0

71-26578-10
371510

71-26578-10
371510

71-26578-10
371510

6x

6x

8x

8x

8x

71-34874-00
1309 051

O

71-42919-00
1530 112

O

71-24796-20
369 276

O

71-24796-20
369 276

O

71-24796-20
369 276

O

6x

6x

8x

8x

8x

VICTOR REINZ®
- D &= O
[ CF e
10-35993-01 81-35997-00K «
551 351 1392708
e — 120x140x12
A SL RD PTFE FPM
o 81-35996-00K —>
1433183
145x175x13
A SL PTFE FPM
71-42909-00 81-42913-00K «
1520 507 1520 998
135x153x13
w AB RD PTFE
71-42911-00 81-42912-00K =
1888 065 1 TESEE
155x185x13
' A SL LD PTFE
10-25113-01 81-25013-10K «
551 438 338 643
i 80x100x12
j B SL RD FPM
81-25014-10K -
] } 231938
130x160x15
ASLLD FPM
10-25113-01 81-25013-10K «
551438 338 643
80x100x12
B SL RD FPM
81-25014-10K —>
[ | 231938
130x160x15
ASLLD FPM
10-25113-01 81-25013-10K «
551438 338 643
i 80x100x12
j B SL RD FPM
81-25014-10K —
] ) 231938
130x160x15
ASLLD FPM

- 448
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@8 fiir einen Zylinderkopf / for one cylinder head / pour une culasse / para una culata de cilindro / per una testata / nsi ronoBku 610ka UMAMHAPOB

0 oben/top / haut/ arriba / superiore / cBepxy

U unten / bottom / bas / debajo / inferiore / cHusy

START
STOP

- 449




VICTOR REINZ®

SCANIA

s =

DSC 14.13
DSC 14.15

4 - series

DC 16.01
DC 16.02
DC 16.04
DC 16.05
DC 16.06
DC 16.08
DC 16.09
DC16.17
DC 16.18
DC 16.19

e

P,G,R,T - series
4 - series

DC 16.03
DC 16.04
DC 16.05
DC 16.06
DC 16.08
DC 16.09
DC16.17
DC 16.18
DC16.19
DC 16.21

e

P,G,R,T - series

1]

09/95—>

05/00—

01/04—-

01-31050-04
551 370
03-31050-01
550 214
15-76937-03
1312934 (2%)
+1302 828 (1x)

01-34885-02 @ @

551 387

+1542 104 (8x)

+1505 366 (8X)
—09/03
03-34885-01 (9
550 469

< —1018724S5S
03-34885-02 (i®
1725112

< 1018725555~
15-77006-01 (3
1862376

+1328 995 (1x)

03-34885-01 @
550 469

B 101872458
03-34885-02 3
1725112

B 1018725555~
15-77006-01 (3
1862 376

+1328 995 (1x)

m
0% g @B

8x

8x

8x

|

61-31050-00
1313459
147 0

@

61-34885-00
1 468 555
1330

1mm

X

61-34885-00
1 468 555
1330

1mm

X

H

8x

8x

8x

N

14-32285-01
1 852 442 (6%)

\a

14-32285-01
1852 442 (6x)

s

8x

8x

(® Dichtsatz Zylinderlaufbiichse / gasket set cylinder liner / ensemble de joints chemise de cylindre / juego de juntas para camisa de cilindro / guarnizioni camicia cilindro /

KOMMEKT NPOKNaaoK rufib3bl LnHAapa

mit Zylinderlaufbuchsenringe / with cylinder liner rings / avec joints de chemises de cylindre / con anillos para camisa de cilindro / con anelli tenuta canna cilindro / ¢ npoknagkamu runb3 UIMHAPOB

fal

71-24794-10
1305 959

=)

71-35178-00 U
1542104
<& —1018724SSS

e
71-35179-00 0

1411 851
<& — 1018724555

3

71-38379-00 U
1449542
< 1018725555~

U

71-38381-00 0O
1505 366
< 1018725555~

U

71-35178-00 U
1542104
< —1018724SSS

e

71-35179-00 0
1411851
< — 1018724555

3

71-38379-00 U
1449 542
<& 1018725855~

U

71-38381-00 0
1505 366
< 1018725555~

U

8x

8x

8x

8x

8x

8x

8x

8x

8x

70-36416-00
1304 293

12-36004-02
1 920 860 (4)
70-36004-10
1 920 860

12-36004-02
1920 860 (4x)
70-36004-10
1920 860

16x

8x

32x

8x

32x

|

71-26578-10
371510

71-34951-10
1516 474

=0

71-34951-10
1516474

=0

8x

8x

8x

-
[
_

71-24796-20
369 276

Q

71-37111-00
390918

o

71-34874-00
1309 051

0

71-34874-00
1309 051

O

Q

6x

2X

8x

8x

VICTOR REINZ®

0

[

71-25113-10
170700

71-37932-00
1744775

Samacened

71-37932-00
1744775

S, -

o)
v

81-25013-10K «
338 643

80x100x12

B SL RD FPM
81-25014-10K >
231938
130x160x15
ASLLD FPM

81-35997-00K «
1392708
120x140x12

A SLRD PTFE FPM
81-35996-00 K -
1433183
145x175x13

A SL PTFE FPM

81-35997-00 K <
1392708
120x140x12

A SL RD PTFE FPM
81-35996-00 Kk >
1433183
145x175x13

A SL PTFE FPM

- 450

@

Y

@
+Q e

Y

@8 fiir einen Zylinderkopf / for one cylinder head / pour une culasse / para una culata de cilindro / per una testata / ans ronoku 610ka LUIMHAPOB

0 oben/top / haut/ arriba / superiore / cBepxy

U unten / bottom / bas / debajo / inferiore / cHugy

START
STOP
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